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$80. ROSINHA MARIA TABAREZ BURANGLL + 071488 

CERTIFICO QUE: DN *“BRIZWAY SOCIEDAD ANONIMA", vs 

persana Jurídica hábil, Fue conxtitulda por Acta de fecha 21 de octubre 

del 2013, 41 Estatuto fue debidamente aprabado el 12 de noviembre del 

2013, inscripto en el Registro Nacional de Personas Jurídicas, sección 

Comerelo con ol número 22406 del Libro de Estatutos el 26 de noviembre 

del 2013 y publicado legalmente en el Diaria Oflelal el 6 de diciembre 

dol 2013 y en el Perládica Profesional 29 de noviembre del 2014; 8) La 

sociedad se constituyó por el plaza de 100 años a contar de su 

constitución, se encuentra Insoripia en la Direcolón General Impositiva, 

Registro Unico Tribularlo con el N* 21 7307690012 y en el Banco de 

Provisión Soclal con el númera 6394701, 1V) De acuerdo al Estatuto 

Social, la representación corresponde al Administrador. el Presidente o 

Vicepresidente Indistintamente o dos lDirevtores cualesquiera actuando 

vanjuntamente, Según Acta de Asamblea General lixtraordinarla de 

Acclenistas, de focha d de noviembre del 2014, fue designado el sigulente 

Directorio: PRESIDENTE: Natalla CASTRO BUSSON, titular de la 

cédula de identidad número 4.118,541.3 cen amplias facultades, 

encontrándose vigente el mencionado cargo, V) La sociedad tlene su 

domicilio fMacal y constituido en la calle Rla Branco número 1373 oficina 

SOt de esta ciudad. VI) La sociedad de referencia cumplió con la 

dispuesto por la ley 17,904, hablende  inseripte la dectaraturia 

comunicando la designación de Directario en el Registro de Personas 

Jurídicas, sección Comercio con el númera 114432 el 24 de noviembre 

del 2013. La sociedad tiene acelones nominativas desde su constitución. 

De la compulsa efeciuada de toda la decumentación surge que: a) la



  

QUE: ROSINHA MARIA TABAREZ BURANELLI es 
Pública y la firma y signo qué 

anteceden exigtentes en el Papel Notarial de 
Serie FÉ Número 582877 guardan similitud con los 
fue ebran en el Registro de Firmas a cargo de la 
Suprema Corte de Justicia, estando en el 
ejercicio de su profesión a la fecha de la 
intervención notarial precedente ENEE DE ELO. a 
lus efectos de su presentación ante el Ministerio 
rle Relaciones Exteriores de la República Oriental 
del Uruguay, y asimismo,s1i correspondiere para Bu 
tramitación ante las Autoridades Consulares 
acreditadas en el país, que así lo aceptaren, 
expido el presente que signo, firmo y selio en la 
ciudad de Montevideo, el once de marzo de dos mil 
dieciseis.- A A 
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(Convention de La Haye du $ actobre 1961) ÓN 

Country / Pays: República Orlental del Uruguay 

Ri prosonte documento pública o 
This publle document ¿Le prósent acte public 

2  hasido firmado por 
has been algned by ANA MARÍA VICENTINO 
a éte signé par 

3, quien actúa en calidad de 
acting in the capaelty ol ASESOR ll ESCRIBANO 
aglssant en qualité de 

4 y está revestido dal sello / timbre de 
hears the seal /stamp ot sCl 
est revétu du sceau / timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté 

3. e 6 eldía 
E Montevideo the /le | 11 de Marzo de 2016 

7? por Centro de Atención Cludadana 

by / par Ministerio de Relaciones Extericras 

8, bajo el número Jo Le 
Po A ua a 00016017331028W 

¿ A A _ E 

9 Sello / timba 4 2 10. Firma: Adriana PUECiO 
Seal /stamp: o Sipnature: M.ARKAK... o 
Sceau / Hmbre: RS E el Signature EEN e 

DE Pra ; Ñ 5 
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Documento Apostillada; CERTIFICACIÓN NOTARIAL 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la validad en que el signalario «el documento 
haya actuado y, en su caxo, la identidad del mella o timbre del que el documento pública este revestida. 

Exta Apostilla no certifica el contenido del decumento para el cual se expldia, 
Enta Apostilla «e puede verificar en la dirección «iguiente: Mitpi/Avww.narree gub.ur- 
  

This Apostille only cortifien the authenticiy ef thesdanaturo and the capacity af he person whe has «ye thu petite 
duvument. and, wiete apprapriale, tw ideniily 00 he seal ar stamp whieh lhe public documen: hears. 

This Apoxtille does nal certlly (he content al 1he document far which (1 wás tantes. 
Po verify Uv ismuanta of Hhls Apostilla, ses httpizAw wwe mires gubay 

  

Cote Apostillo atteste untquement la véracito de la algnature, la qualite en laquelte le ugnatatre de Vacte a aj et, le 
can delidant, Vldentltó du aceau ou limbre dont cel acto public ext rovótu 

Cote Apostille ne cortitle pas le contenu de Pacto puer lequel elle a utó érase 
Cutie Apoxtille peut élro vérifido a Padresss suivante: btp //wwwvanrrergab uv. 
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